
ENF 11

• Modelos de estuche • Types of carton boxes
• Modèles d’étui • Faltschachtelmodelle

• Tipos de cerrado • Closure types
• Types de fermeture • Verschließ- Systeme

• Encaste arriba ambas caras
• Upper tuck in on both sides
• Encliquetage haut deux faces
• Verzahnung beidseitig oben

• Todas las versiones de
cerrado

• All versions of closure
• Toutes les versions de

fermeture
• Alle Verschließarten

• Todas las versiones de
cerrado

• All versions of closure
• Toutes les versions de

fermeture
• Alle Verschließarten

• Todas las versiones de
cerrado

• All versions of closure
• Toutes les versions de

fermeture
• Alle Verschließarten
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ESTUCHADORA INTERMITENTE 
SERIE ENF 11
Características
La estuchadora de la serie ENF 11 ha
sido específicamente desarrollada
buscando la sencillez de sus meca-
nismos y facilidad de manejo, para
ser integrada a líneas de envasado,
estuchado y encajado.
Gracias a la gran experiencia adqui-
rida en la confección de envases fle-
xibles, Enflex conoce a la perfección
el comportamiento de estos produc-
tos y como deben ser tratados a lo
largo de todo el proceso de estucha-
do para obtener los resultados dese-
ados.
La estuchadora ENF 11 puede equi-
par: Sistema introductor de folletos,
apertura positiva del estuche, adap-
tabilidad para distintos codificado-
res, lectores de códigos de barras,
dispositivos de seguridad tipo:
Presencia de producto, presencia de
estuche, sistema de rechace, sobre-
carga en el empujador, protecciones
abiertas, etc.

ENF 11 SERIES INTERMITTENT
CARTONING MACHINE
Characteristics
The cartoning machine of the ENF 11
series is designed with an eye to 
simplicity of all the mechanisms and
optimal user friendly operation.
Thanks to their wide experience in
making flexible packages, Enflex is
perfectly acquainted with how these
products behave and how they have
to be treated throughout the carton-
ing process in order to obtain the
desired results.
Enflex offers cartoning solutions for
groups of from 35 for a great variety
of carton presentations.
Other features are: Leaflet inserter,
positive carton opening, adaptable
to different coding systems, bar code
readers, safety devices such as: No
product, no carton, reject system,
pusher overload due to insertion
jamming, guards open, etc.

ETUYEUSE INTERMITTENTE 
SÉRIE ENF 11
Caractéristiques
L’étuyeuse de la série ENF 11 à été
spécifiquement conçue en recher-
chant la simplicité des mécanismes
et une facilité de maniement per-
mettant de l’inclure sur les lignes de
conditionnement, d’étuyage et de
mise en caisse. 
Grâce à l’importante expérience
acquise dans la confection des
emballages flexibles, Enflex connaît
parfaitement le comportement de
ces produits et la façon dont ils doi-
vent être traités tout au long du pro-
cessus d’étuyage pour obtenir les
résultats escomptés. Enflex propose
des solutions d’étuyage de groupes
de sachets jusqu’à 35 unités dans un
grand choix de présentations d’étuis.
Système introducteur de notices,
ouverture positive de l’étui, adapta-
bilité pour différents codeurs, lec-
teurs de codes barres, dispositifs de
sécurité type: présence de produit,
présence d’étui, système de rejet,
surcharge dans le pousseur, protec-
tions ouvertes, etc.

MASCHINEN ZUM INTERMITTIE-
RENDEN VERPACKEN, SERIE ENF 11
Eigenschaften
Die Verpackungsmaschinen der Serie
ENF 11 wurden entworfen, indem spe-
ziell -die mechanische Einfachheit
und die leichte Handhabung im Auge
behalten wurde, um sie in
Produktionslinien zum Abfüllen,
Verpacken und Abpacken in
Schachteln zu integrieren.
Dank der großen Erfahrung von Enflex
mit der Herstellung flexibler
Verpackungen ist dem Unternehmen
bestens bekannt, wie sich diese
Produkte verhalten und wie sie im
Verlauf des gesamten
Verpackungsprozesses zu behandeln
sind, damit die gewünschten
Resultate gewährleistet bleiben.
Enflex bietet Verpackungslösungen
für Beuteleinordnungen von 35
Einheiten bei einer großen Vielfalt von
Faltschachtelvorlagen.
System zum Beilegen von Broschüren,
positiv gehaltene Öffnung der
Faltschachtel, Anpassung an verschie-
dene Prägevorrichtungen, Leser von
Strichkodes, standardmäßige
Sicherheitsvorrichtungen:
Produktpräsenz, Faltschachtelpräsenz,
System der Zurückweisung, Stau bei
der Schiebevorrichtung,
Schutzvorrichtungen geöffnet, usw.

1. Cinta de cangilones
2. Almacén estuches
3. Formador estuches 
4. Cerrado aletas posterio-

res e introducción de
producto

5. Cerrado aletas delanteras
y codificado

6. Doblado pestañas 
7. Cerrado parcial solapas
8. Encolado
9. Cerrado total solapas

10. Cinta salida 

1. Infeed conveyor
2. Carton magazine
3. Carton unfolder
4. Closing of back side flaps

and product introduction
5. Closing of front side flaps

and coding
6. Fold of tuck in flaps
7. Partial closing of flaps
8. Glue applicator
9. Total closing of flaps

10. Outlet belt  

1. Bande à godets 
2. Magasin d’étuis 
3. Formeur d’étuis 
4. Fermeture des volets

postérieurs et introduc-
tion du produit 

5. Fermeture volets devant
et codage 

6. Pliage des onglets 
7. Fermeture partielle des

volets 
8. Encollage 
9. Fermeture totale des

volets 
10. Bande de sortie

1. Becherkettenförderband
2. Faltschachtellager
3. Faltschachtel-

Formelement
4. Verschließen hinterer

Laschen und
Produkteinführung

5. Verschließen vorderer
Laschen und Prägung

6. Umbiegen der Falze
7. Teilweises Verschließen

der Laschen
8. Vollständiges

Verschließen der Laschen
9. Total closing of flaps

10. Bandauslauf  

• Diagrama de funcionamiento
• Operation diagram
• Diagramme de fonctionnement
• Funktionsdiagramm
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ENF 11

• Estuches y cajas 
• Boxes and cases
• Étuis et caisses 
• Faltschachteln und kartons

Formato estuche
Carton format 
Format étui 125 x 180 x 40
Faltschachtelformat 125 x 140 x 60
Velocidad (estuches/min.)
Output (cartons/min.) 60
Vitesse (étuis/mn)
Geschwindigkeit (faltschachteln/min.)
Introducción producto Horizontal
Product introduction Horizontal
Introduction produit Horizontale
Produkteinführung Horizontal
Material estuche
Carton type Chipboard or folding 254 - 508 gr./m2

Matériau étui
Material der schachtel
Datos eléctricos
Electrical data 200,380,440 V. / 50,60 Hz.
Données électriques
Elektrische daten
Nivel sonoro Inferior a 70 dB
Noise level Below 70 dB
Niveau sonore Inférieur à 70 dB
Geräuschniveau Unter 70 dB 
Dimensiones máquina (largo x ancho x alto) en m.
Machine dimentions (length x width x height) in metres
Dimensions machine (longeur x largeur x hauteur) en mètres
Ausmasse (länge x breite x höhe) in m.

Min. (mm) (A x B x H) 50 x 50 x 15

Max. mm) (A x B x H)

• Datos técnicos
• Technical data
• Données Techniques
• Technische Daten

2,20 x 1,26 x 1,62
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